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MATERIA:  SPAGNOLO INDIRIZZO:   IPSEOA ANNUALITA’:   TERZA (SALA E VENDITA) 

 

CONTENUTI MINIMI 

Libro di testo:  
 

S. Orozco González, G. Riccobono, 

¡Nuevo en su punto!,  

El español en cocina, restaurantes y bares,  
Milano, Hoepli, 2013 (indicativamente unità 1-6, 8-11, 14). 

 

 

Grammatica  

 

Lessico 

 

● Revisión de los 

siguientes contenidos: presente 

de indicativo (verbos regulares 

e irregulares); demostrativos; 

posesivos; contrastes 
HAY/ESTÁ(N, ), ubicadores; 
MUY/MUCHO; perífrasis que 

expresan obligación y necesidad 

(HAY QUE, TENER QUE, 

DEBER, NECESITAR + 

infinitivo); uso de conectores y 

marcadores del discurso; 

indefinidos (adjetivos y 

pronombres); comparativo de 

igualdad, superioridad e 

inferioridad; superlativo relativo 

y absoluto; uso del verbo 
GUSTAR y similares; 

ubicadores.  

● Uso de las estructuras 

verbales CONVIENE, ES 

NECESARIO, ES 

RECOMENDABLE, ES 

ACONSEJABLE + infinitivo. 

● Condicional simple y 

compuesto. 

 

 

● El servicio de entradas, primeros y guarniciones. 

● Verbos muy utilizados en sala. 

● Embutidos. 

● Quesos. 

● El corte del jamón. 

● El servicio y el corte de los quesos. 

● Cantidades y pesos. 

● Legumbres. 

● Tipos de arroz y pasta. 

● Hortalizas y verduras. 

● El corte de las verduras. 

● La restauración. 

● La brigada de comedor. 

● El camarero. 

● La mise en place. 

● Los cubiertos. 

● Tipos de servicios. 

● De tapas. 

● Palabras y expresiones para: entender y explicar recetas; desempeñarse en un bar 

y /o restaurante. 

● Léxico genérico. 
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